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ITAJIKA Onena. OCOBLJ/IHBOCTI ®OPMYBAHHA ®OHOJIOTTYHOI KOMITETEHTHOCTI
MAHBYTHIX YYHTEIB IHO3EMHOI MOBH. Y cmammi posersnymo ocobnusocmi (opmyeants (ononoziunoi
KOMNEMeHmHOCmi MauOymuix y4umenie iHO3eMHOI MOBU, KOHKDEemu308aHo nousmms ‘‘(pononociuna Komnemenmuicime
Maiibymnvoeo euumens’ ma ii cK1aoosi, 00 AKUX BIOHOCSAMb 3HAHMA MA HABUYKU nepyenyii i npooyKyii: 38YKOGUX
00UHUYL MOBU A CnOCco0bi6 IX peanizayii y neeHomy KOHmMeKcmi, OHemuyHux 03HaK po3pisHeHHs Qonem, Gonemuynoco
cknady cnie,  ¢homemuxu peuenns, onemuunoi pedykyii, ocobnugocmeti 6uMou OlaNeKMi8, GUOKPEMAEHO emani
Gopmyeanns ononoziunoi Komnemenmunocmi MavOymHix yuumenie IHO3eMHOI MOGU MA 3ANPONOHOBAHO NPUKIAOU
3a60aHb, XapaKmMepHux O KOHCHO20 emany.

Knwowuosi cnosa: ononoziuna xomnemenmuicms;, MmaiOymuitl yuumens, [HO3eMHA MO6A, 6UMOBA, (oHema;
iHmoHayis, eman.

HLADKA Olena. FORMING FUTURE FOREIGN LANGUAGE TEACHERS’ PHONOLOGICAL
COMPETENCE. The article deals with peculiarities of forming future foreign language teachers’ phonological
competence. The notion "phonological competence” and its constituents are specified. The stages of forming future
foreign language teachers’ phonological competence are defined. The examples of tasks peculiar for each stage are
suggested. Phonological competence as a part of linguistic competence includes knowledge and skills of perception and
production of sounds (phonemes) of the language and ways of their implementation in a specific context (allophones),
phonetic charecteristics of phoneme distinction; phonetics of the sentence (prosody), the stress and rhythm of the phrase,
intonation; phonetic reduction, peculiarities of pronunciation of various dialects. On the basis of the four principles of
foreign language teaching: principle of comparative analysis of phonological systems of native and foreign languages,
the principle of conscious and imitating pronunciation training, the principle of visualization in teaching pronunciation,
the principle of communicative organization of pronunciation training. Depending on the extent of difficulty mastering of
the phoneme of the English language is determined by the method of its introduction, the nature and sequence of phonetic
exercises, their diversity. However, the stages of formation of phonetic skills always include: 1. tentatively preparatory; 2.
stereotypically situational; 3. variative-situational, in the process of which the introduction of the sound automation of
students’ actions with the sounds of a foreign language take place. At each of the suggested stages specific activities are
applied. Thus, “Minimal Pairs Bingo”, “Odd One Out”, “Run and Grab”, “Fruit Salad”, “Chinese Whispers”, “Happy
Family”, etc are recommended tasks for the sound automation of students’ actions with the sounds of a foreign language
whereas for successful teaching English intonation patterns different types of interactive activities are applied in the
process of learning.

Key words: phonological competence, future teacher, foreign language, pronunciation, phoneme, intonation, stage.

Ilocmanoexa npooemu. CydacHi iHTErpaliiini IpoiecH, o BiI0yBalOThCs Y TI100aIbHOMY
MacIiTabl, PO3IIMPEHHS KOPIOHIB MDK KpaiHaMH BChOI'O CBITY HaJalOTh MOXKJIUBICTH BUIBHOIO
CIIIJIKYBaHHSI 1HO3EMHOIO MOBOIO, SIKE HEMOXKIMBE 0e3 YiTKO chOopMOBaHMX HABHYOK BHMOBH. Y
KEepiBHOMY JOKYMEHTI «3aralbHOEBpOIEHChKiI pexoMenaalii 3 MoBHOi ocBitn» (Hikomaepa, 2003:
174) HarosomeHo Ha HEOOX1HOCTI BOJIOJIHHS «YITKOIO, IPUPOJIHOK BUMOBOIO Ta IHTOHAIIIEIO», a
TAKO)X MOXIIMBICTIO «BapifoBaTW IHTOHAIIFDO 1 MPaBHIBHO BXHUBATH (DPAa30BUI HArOJOC JIIs
BUPaXCHHS HAWTOHIIMX BIATIHKIB 3HAYEHHs» 3TiAHO 13 JECKPUINTUBHUMH KPHUTEPISIMH PIBHIB
BoNOJiHHA MOBOO «He3zanexxauii kopuctyBau» Ta «JlocBimueHuidt kopucryBau». KopekTHe
¢oHeTHYHE O(POPMIICHHS MOBJICHHS Ma€ BaKIMBE MMPAKTHYHE 3HAYCHHS i1 KOMYHIKAHTIB 1
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JI03BOJISIE BUPA)KATH BJIACHE CTABJICHHS JI0 CIIIBPO3MOBHMKA Ta MPEAMETa PO3MOBH, 1 TAKUM YHHOM
JOCATaTH METH BHCJIOBIIIOBAHHSI.

BoaHodac HEOOXigHO 3ayBa)KUTH, IO po0OOTa BUMTENS CIpPSIMOBaHA HE JIMIIEC HAa BJIACHE
CIUIKYBaHHS Ta mepenady iHdopMallii i JOCBiAy YYHSIM 1HO3EMHOIO MOBOIO, a i Ha O3HAHOMIICHHS
31 crocobamMu peanizallii 3ByKOBHX OJMHHIIb Yy TICBHOMY KOHTEKCTi, (POHETHUYHHMH O3HAKAMH
po3pi3HeHHs (OHEM, IHTOHAIIHOTO O(GOpPMIICHHS PEYCHHS Ta IHIIMMHU (POHETHUYHHUMH SBHILAMH.
Binbiie Toro, BUMOBa BUMTENS — I1€ 3pa30K JUTS HACIIIYBaHHS y IPOIIeCi HABYAHHS YYHIB.

Bumiezasnauene 3yMOBIIOE HEOOXimHICTh (oOpMyBaHHS IHIIOMOBHOI  (POHOJIOTIYHOI
KOMITETEHTHOCTI MaHOyTHIX yUUTENIB iHO3€MHOT MOBH.

Ananiz ocmannix o0ocnioxncenv i nyonaikauiii 3 npooaemu. Ilpodiema ¢dopmyBaHHS
¢dononoriunoi (PoHETHYHOI) KOMIIETEHTHOCTI 3aBXIU TIpUBEpTala yBary METOAMCTIB. Y
JOCITI/DKEHHAX OCTAaHHIX POKIB HEOOXITHO BHOKPEMHUTH POOOTH aBTOpIB, SIKi BHECIH BaroMHii
BHECOK Yy pO3poOKYy pIi3HHUX AacleKTiB JaHOro (EHOMEHY, OKPECIHJIM 3MICT 1 CTPYKTYpY
¢dononoriunoi (ponernunoi) kommerentHocti (C.JI. booup, H.®. Bopucko, B.B. ByxuHchkui,
10.B. Tomomau, H.JI. T'onuapona, A.B. [lonuna, T.€. €pemenxo, O.0. Kop3yn, B.B. Ilepnosa,
0O.B. Crapocrenko, M.C. TpyOeupbkuii, A.M. Xomuiibka, A.O. XoMyToBa).

Buoinenns nesupiwenux paniuwie uacmun 3azanvHoi npoonemu. Hespaxarouu Ha Te, M0 Y
METO/IMIII BHKIIQJIAHHS 1HO3EMHHX MOB BHUCBITIICHO YHMAJO aCHeKTiB GopMyBaHHs (POHOIOTIYHOT
(poHETMUHOT) KOMITETEHTHOCTI Ha PI3HUX €Tarax HaBYaHHS, y PI3HUX THIIaX HABYAILHHUX 3aKJIalliB,
npobsieMa (GopMyBaHHs (hOHOJOTIYHOI KOMITETEHTHOCTI MaHOYyTHIX YYHMTEIIB iHO3EMHOI MOBH HE
Oyyna 00’€KTOM CIICIiajdbHOr0 JOCTIKCHHS 1 JAOHMHI HE OTpHMajla HAJICKHOI0 TEOPETUYHOIO
OOIPYHTYBaHHSI.

Dopmyniosannn uineu cmammi. ToMy 3aBHaHHSIM CTaTTi € JAOCHIAMTH OCOOJIMBOCTI
(dhopmyBaHHs HOHOIOTTYHOT KOMITETEHTHOCTI MaOyTHIX YUNTENIB iHO3EMHOI MOBH.

Bukxnao ocnoenozo mamepiany oocnioxycenna. IlpoanainizyBaBIIM ICTOPII0O PO3BHUTKY
METO/IB HAaBYaHHS IHO3EMHHX MOB MO)KHA JIHTH BHCHOBKY, IO YCBIJOMIIEHHS Ba)KJIMBOCTI
dbopMmyBaHHA (POHOJIOrIYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYAEHTIB SIK HAYKOBIIMH, TaK 1 THMH, XTO
HaBYAETLCS, MPOMIUIO JOBIHMH IIIAX BiJ MOBHOrO 3a0yTTa (rpaMaTHKO-TIEPEKTAIHUN METOXI) 10
MMO3MII IPIOPUTETHOrO HANPSMKY (aymio-TiHrBaBHUN MeTox). HeoOXimHO 3ayBajkUTH, IO
OITBIIICT, METOMIB, BHM3HAHHMX CBHOrOJHI SK IIPOBiAHI, AKIEHTYIOTh YyBary Ha JEKCHKO-
rpaMaTHYHOMY KOMITOHEHTI MOBH, HEOOIPYHTOBAHO 3aIMIIar0uu (POHOJIOTIYHHMI acleKT Ha MakliKe
CaMOCTIHHE ONpallOBaHHS CTYIEHTA.

I3 Meroro [JOCHIAUTH MPHYMHM HH3BKOrO PIBHI  CHOPMOBAHOCTI  (POHONOTIUHOL
KOMIIETEHTHOCTI aO0ITYpicHTIB Oyj0 IPOBEACHO AHKETYBAHHS CEPEl BUMTENIB IHO3EMHHX MOB
3arajapHOOCBITHIX MIKUI. Cepeln MPUYMH CUTYAIlil, IO CKIajacs, 4acTO Ha3WBaIOTh HEMOKIUBICTh
SIKICHOTO 3aCBOEHHS (DOHETHKH IHO3EMHOI MOBM y 3B’SI3KY 13 BIACYTHICTIO 3MIOHOCTI 10 iMiTariii,
aOCOIIOTHOTO MY3HUYHOI'O CIIYXY, THX, XTO HABYAE€THCA, HENOCTATHA KUIBKICTh Yacy Ha ypori Ui
KpOITITKOI TMparli Hajg BHMOBOIO Ta IHTOHAIlIMHMM OGOpMIEHHSM (pasd, Tomo. HaiOiaein
MOIIUPEHNUM TIOSCHEHHSIM OYB OUIBII NMPAKTHYHUIN acleKT: piBeHb CHOPMOBAHOCTI (POHOIOTTYHOT
KOMITETEHTHOCTI IIKOJIAPIB HE € HEOOXITHUM KOMITOHEeHTOM nepeBipku 3HO.

AHKeTYBaHHS BHKJIAJA4iB 1HO3€MHOI MOBH IIE€JAroridHOr0 YHIBEPCHUTETY IT0KA3aji0 MaiikKe
TOTOKHI pE3yAbLTaTH: pa3oM i3 HE3aJ0BOJEHHSAM pIBHEM c(hOPMOBAHOCTI  (HOHOIOTIYHOI
KOMITETEHTHOCT] CTYACHTIB-IIEPIIOKYPCHUKIB, OUIBIIICT, BHKIAJAYIB 3ayBAXKUJIM, IO MMOYHMHATH
HABYATH CTYJCHTA 1HO3eMHOT (DOHETHKH 3aIi3HO Y 3B’SI3KY 13 ¢()OPMOBAHICTIO apTUKYJIISIIHHOT 023K
1 HEMOXKJIMBICTIO JOCST'TH BUCOKHX PE3YJIbTATIB.

Omxe, icHye O0’€KTUBHE MOSCHEHHS HHM3BKOIO PIBHSA C(OPMOBAHOCTI BHIIE3a3HAYECHOI'O
(dbenomeny. Hespakaroun Ha mOsICHEHHs, HOBI BuMorud no ¢opmary 3HO (BkaroueHHS 10 HOro
CKIIamy po3aity “AyairoBaHHs) Ta A0 MpodeciHHOol MiAroTOBKM MaHOyTHIX YYHUTENIIB 1HO3EMHOI
MOBH, OKpECIeHI y HOPMATHBHHMX JOKYMEHTAaX, MIAKPECIIOI0Th HEOOXIAHICTh (hOpMYBaHHSI
(oHONIOTIYHOI ~KOMIETEHTHOCTI  CTYNIEHTIB SIK  pIBHONpPAaBHOI  CKIAJOBOi  JIIHTBICTHYHOL
KOMITETEHTHOCTI.

HesBaxkaroun Ha Benu4e3HY KUIBKICTh JUCLHUILIIH, IO BUKIAHAIOTHECS 1HO3EMHOK MOBOIO,
rporec GopMyBaHHS (POHOIOrIYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYAEHTIB IEAArorigHoro yHiBepCUTETY MOXKE
BiIOyBaTHCS YCIINIHO Ta SIKICHO caMe TIiJ] 4ac BUBUYEHHS Kypcy [IpakTiyHOl (POHETHKH aHTIHChKOT
MOBH Ta YacTKOBO [IpakTHYHOro Kypcy aHTIChKOT MOBH.
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Jlng xpamoro po3yMiHHS MHPOLIEAYPH IIATOTOBKH, HEOOXIZHO BH3HAYUTU 0Aa30B1 ITOHSTTS.
donooriyga KOMIETEHTHICT, BXOIWUTH 10 CKIAAy JIHIBICTUYHOI KOMIIETEHTHOCTI IOpSAI i3
JIEKCHYHOI0, TPaMaTHYHOI, CEMaHTHYHOI0, opdorpadiyHoo Ta ophOEHiYHO KOMIIETEHTHICTIO i
BKJIIOYA€ 3HAHHS Ta HABHUYKH IEPHENIii 1 MPOAYKIHi: 3BYKOBHMX OJMHHUIL ((POHEM) MOBH Ta
croco0iB iX peamizallii y MeBHOMY KOHTEKCTI (a1o(oHIB), POHETHYHUX O3HAK PO3pPi3HEHHS (hoHEeM
(IMCTUHKTUBHUX O3HAK, HAID., COHOPHOCTI, HAa3aJIbHOCTI, 3aKPUTOCTI, J1a01aJIbHOCTI), (POHETUYHOI O
CKJIamy ciiB (CKiIamomominy, (hOHETHYHMX BIAPI3KIB, CIOBECHOI'O0 HATOIOCY 1 TOHY); (DOHETHKH
pedeHHs (TIpocofii): Harojocy 1 putMmy dpasu, iHTOHaLIl, (QOHETHYHOI pPEaYyKIl: BOKAJIIYHOI
penykuii, CHIbHHUX 1 ci1aOkux popm, acumirsnii, emisii (Hikonaesa, 2003: 174). HeoOxinHo 1onarty,
110 Y 3B’SI3KY 13 YHCIEHHUMH JiajeKTaMy aHTJIiHACHLKOI MOBH, I 9ac BUBYEHHS Kypcy [IpakTuuna
(doHeTKa aHIIIHCEKOI MOBH 3a OCHOBY B3SITO craHapTHy Hambany BuMmoBy (Received
Pronunciation) - miajieKT, KMl He BIACTUBUN IEBHOMY DETIOHY, a XapaKTEpHHUH y IEPILY Yepry
KJIacy OCBIUeHMX JIfogeH. Aie mim dac GopMyBaHHS (POHOIOTIYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYIEHTIB
HEOOXIMHO 3HAWOMHMTH 13 OCOOJMBOCTAMH BHMOBH aMEPHUKAHCHKOIO, aBCTPaliiChKOTO,
HOBO3EJIaHICHKOr0, KaHAJIChKOTr0, MBACHHO-a(h)PUKAHCHKOI0, TOIIO JiaIeKTiB.

JlificHo, y 3B’S3Ky 13 JOCTaTHBO PAaHHIM 3aBepIIeHHSIM (OpPMyBaHHS apTUKYIALIHAHOT 6a3u
JIIOOWHY, CTYIEHTY XYK€ Ba)XKO JOCIAITH aBTEHTHUYHOCTI 1HO3eMHOI BHMOBH (OpdhoerniyHol
BUMOBH). OTXKe, BUXOASIYH 13 YUCAECHHUX (DOHETUYHUX TPYIHOIIIB, IO IMOCTAIOTh MEPE THM, XTO
BUBYAE 1HO3EMHY MOBY, (DOHETHCTAMH B34TO 3a OCHOBY IIOHATTS “‘allpOKCMMOBAHOI BUMOBHU, B
SIKIM, SIK 1 B JIITEpaTypHiH, BiACYTHI ()OHOIOrIYHI MOMHMIIKH, aje sfKa, Ha BIAMIHY BiJ JITepaTypHOI,
Jonyckae HeOHOJNIOTIUHI MOMHIIKH, TOOTO TaKi, 0 HE 3aBa)KaI0Th PO3YMITH YCHI BHCIIOBIIIOBAHHS
Ta IpoYMTaHe Brojioc iHo3eMHo0 MoBoto (Hikomaesa, 1999: 106).

3a BHXIZHUMH KOHIIENITYaJIbHHUMHU ITONOKCHHSIMU KOMYHIKATHBHOTO MigXxoAy (hOpMyBaHHSI
(hOHOIOrIYHOI KOMITIETEHTHOCTI MaliOyTHIX YUHUTENIB 1HO3EMHOI MOBH HE BIJOYBAETHCA 130J50BAHO
Bil BUBYEHHS JEKCHKO-IPAMATHYHOIO CKJIaAy MOBH Ta (OpMyBaHHS 0a30BHX MOBJICHHEBUX
KOMITETEHTHOCTEW Ta Ma€ 0a3yBaTHCS HA TAKWX MEPEBIPEHUX MPAKTUKOK BHKIAJaHHS 1HO3EMHUX
MOB MPUHITUIIAX:

- IPUHIIMI 3ICTABHOTO aHasli3y (OHOJOrIYHUX CHCTEM PITHOI Ta IHO3EMHOI MOB;

MIPHUHIMI CBiIOMO-IMITATHBHOIO HaBYAHHS BUMOBH;
IIPUHIAI HAOYHOCTI Y HABYaHHI BUMOBH;

- IPUHIUI KOMYHIKATHBHOI OpraHizailii HaBUaHHs BUMOBH.

V 3amexHOCTI BiJ CTyHEHS CKIAZHOCTI OBOJIOMIHHS (OHEMOK aHIJIHCHKOI MOBH
BH3HAYAETHCS CIOCIO 1 BBEOEHHS, XapakTep 1 MOCIIJZOBHICTh (DOHETHYHHX BIIPaB, iX PO3MAITTS.
Onnak eranu (GopMyBaHHA (POHETHYHMX HABUYOK 3aBXIM BKIIOYAIOTH: 1. OpPICHTOBHO-
MIATOTOBYHMI; 2. CTEPEOTHIIHO-CUTYaTHBHUI; 3. BapIOOUe-CHTYaTHBHHUH, y X0/l AKHX BiZOyBaeThCA
O3HaHOMJICHHS i3 3BYKOBOIO OJIMHUIICIO TA aBTOMATH3AIi€l0 Ail CTYACHTIB 3i 3ByKaMH iHO3EMHOI
MOBH.

Ha BimMiny Big HaBuaHHS (DOHETHKHM Y IIKOII Ha 3aHATTAX 3 IIpakTuyHoi (HOHETHKH
AHIIICBKOI MOBH aHaJITHYHA poOOTa HaJ 3BYKOM Iepeaye iMiTamil 3BYKIB y CKJIIajax, CIOBaXx,
CIIOBOCIONYyUYEeHHSX Ta (hpa3zax. [losCHEHHS YITKMX MPaBUJI apTUKYISILII, alo(OHIB, MOPIBHIHHS 31
3ByKaMH PIigIHOT MOBHM, MOMJIMBHUX (DOHETHYHUX Ta (POHOJONIYHHUX TIOMHUJIOK, IIOB’SI3aHHX I3
(beromenoM (oHernuHOI iHTEphEPEHIil, peKkoMeHaanii MM0JA0 KOPEKTHOI BHMOBHM KOHKDPETHOIL
(hoHEMH € HEOOXITHUMHU CKJIAAOBUMHM 5K (hOpMYBaHHSA (DOHOJIOTIYHOI KOMIETECHTHOCTI CTYIEHTIB,
TaK 1 030pOEHHS X HEOOXIIHUMHM 3HAHHSIMU Ta YMIHHSAMHU 3 METOAUKY HaBYAHHS aHTJIIHCHKOI MOBH,
TOOTO Bi1acHe opMyBaHHS PO ECiiIHOI KOMIIETEHTHOCTI MalOYTHIX YUYUTENIB 1HO3EMHOI MOBH.

Ha erami aBromMaTu3amii i CTYIEHTIB 31 3ByKaMH IHO3EMHOI MOBH BIIPaBH Ha PEIPOIYKIIIIO
3HAYHO MIPEBAJIOIOTh HaJ PELENTUBHUMM BIIpaBaMH Y 3B’SI3KYy 13 IEBHUMH (DOHCTHUYHHUMHM
HaBHYKaMH CTYAEHTIB, HAOYTHMH IIiJ Yac HaBYaHHS y IIKOJi. ToMy Belnue3Ha KiIbKICTh 3aBIaHb
HAalJICHUX Ha PO3BUTOK (POHEMATHYHOIO CIAyXy, a caMe Ha BIIi3HABaHHs, AU(EpeHIialiio Ta
ineHTudikamito HOHEMHU, XapaKTEePHUX JIs MOYATKOBOIO CTYIEHS HABYAHHS 1HO3EMHOI MOBH, SIK
MPaBUJIO BUKOHYIOThCS (pparMeHTapHO.

Ha BigMiHy BiIl HEKOMYHIKATMBHHX BIIPaB Ha DPELEIIII0 3BYKOBUX OIWHHUIL BUKOHAHHS
PELICNTHBHO-PENPOAYKTUBHUX BIIPaB, METOI SKHX € (OPMYBaHHS CIYXOBUX Ta BHMOBHHX
HaBHYOK, BUMAra€ BiJ CTyJE€HTa aKTUBHOI pOOOTH Ha IMITali€lo, MiICTAHOBKOIO, JIAKOHIYHUMHU Ta
IMOBHUMH BiJIIIOBIIIMU Ha 3allMTaHHs, 3ay4yBaHHSIM Haram sTh.
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Iopsax i3 akageMiYHUM HMOSCHEHHSIM Ta BUKOHAHHSIM HOPMATHBHHX BIIPAB BEJIHYE3HY POJIb Y
HaBYaHHS BHMMOBM Ha Oyab-KOMY €Talli Bifirparoth ¢oHermuHi irpu: “Minimal Pairs Bingo”,
“0Odd One Out”, “Run and Grab”, “Fruit Salad”, “Chinese Whispers”, “Happy Family” ta 6arato
IHIINX, UIS AKAX € MICIleé Ha KOXXHOMY 3aHATTI. MeTOH BKIIOYEHHS [0 IUIAHY 3aHATTA 13
[IpakTnunoi (OHETHKH IrPOBHX €JIEMEHTIB € He TUIbKA (opMyBaHHS (DOHOJIOTIIHOL
KOMIICTEHTHOCTI CTY/ICHTIB, CTBOPEHHS HEBHMYIICHOI atMochepu, a i 030pOoeHHS MaiOyTHIX
YYUTENIB 1HO3EMHOT MOBY HaBHMYKAMH JJIs TIOJAIIBIIOI TPOGECIHHOT AiSTIBHOCTI.

VY mopiBHAHHI 13 HaBYaHHSAM (POHETHYHOrO MaTepialy y IIKOII OJHUM 13 HaWBasKIMBIIINX
3aBJaHb y poOOTI HaJ 3BYKaMM aHIUIICHKOI MOBHM € HAaBYaHHSA CTYACHTIB HE JIMIIE PO3YMIHHSA
TPAHCKPHUIIIIHHUX CHMBOIIIB, a i YMIHHS CAMOCTIMHO CKJIACTH TPAaHCKPHIILIIO IO IMOAAHOr0 CJIOBa,
(dpas3u, pedyeHHs, MO 3a0e3MeUyEThCS BUBYCHHAM (OHETHYHOI PEAYKIii: BOKANIYHOI PEmyKILii,
CHJIIBHMX 1 cTa0KuX (hopM, aCHMIISII, emi3ii.

Bennuesna yBara mig gac ¢popMyBaHHs (HOHOIOTTYHOT KOMITIETEHTHOCTI MaiiOyTHIX YUIHTETIB
1HO3eMHOT MOBH IIPHUILISETLECS poOO0TI HaZl (POHETHKOIO pedeHHs (TIpocoicro). Baxkko mepeorinuTu
Ba)K/IMBICTh HABYaHHS IHTOHAIli IHO3€MHOI MOBH, 3a JOIOMOIOI SKOI MOXXHA BHPA3UTH
KOHKPETHHH 3MICT BHCIIOBIIOBaHHsS, HOr0 KOMYHIKATHBHY IiJIb, & TAKOXK CTaBJICHHS MOBHHKA [0
TOro, PO IO F'OBOPUTHCA, N0 CIIBOECIOHMKA, JO ciayxaya. IHTOHALisS OpraHi3ye MOBJIEHHS: BOHA
pO3Iisie Ha eIeMEHTapHI 3MICTOBI OJMHUII — CHHTAIMH 1 BHCJIOBIIIOBAHHS — PEUEHHS, BHUpakae
3MICTOBI BIJIHOIICHHS MK CHHTarMaMH 1 pedeHHsIMU, 00’ €THYIOYH OCTaHHI y MIK(GPa30Bi €JHOCTI 1
TekcT (Spommenko, 2015).

Ilig inTOHAIi€I0 HaiJacTille PO3yMIiIOTh 3MIHY BHCOTH T0J0CY (MEIOAMKA), CHIA 3BYKY
(puTMiKa), BimHOCHOI TpuBaiiocTi (a00 "KUIbKOCTI") OKpeMuX 3BYKIB (IIpocois) 1, Hapewri, TeMOpy
rojaocy Tiei 4M 1HIIOT MOBHOI OJMHHII, IMOYMHAIOYM BiJ MPOMO3MINI 1 3aKIHUYIOYH CTHUIEM abo
okpemuM 3BykoM" (LllepOa, 2004: 158). 3a ananoricro i3 eramamu ¢GopMyBaHHSA (POHETHUYHUX
HaBHYOK, eTand (OpMyBaHHS IHTOHALIMHOI HABHYKH BKIIOYAIOTh O3HAMOMJICHHS 13 HOBOIO
IHTOHALIMHOI0 MOJEIII0 Ta aBTOMATH3AII0 i CTYAEHTIB 3 HOBOIO IHTOHAIIMHOIO MOACII0. Y
IIOpIBHAHHI 13 HABYAHHAM IHTOHALII Ha YpOKaxX 1HO3EMHOI MOBM V CEpEIHIi LIKOJI, A€ poboTa Ha
eramax O3HAWMOMIICHHS Ta aBTOMATH3allil HOCUTh BHKIIIOYHO IMPAKTHYHHHM XapakTep, Ha 3aHITTIX 3
IIpaxtuyHoi (oHETMKM aHIIIHChKOI MOBHM Imij 4vac gemoHcrpamii IM  Ta mnoscHeHHS il
KOMYHIKaTHBHOIO 3HAYCHHS CTYAEHTH HABYAIOTHCH BiZoOpa)kaT IHTOHAIIMHI 3MIHM Ha IHCHMI,
OyayBaTH IHTOHAI[IMHI MOJIENI PI3HUX THUIIIB Y 3aJISKHOCTI BiJf KOMYHIKATUBHOIO HAMIPy MOBIISL.

Jlna eranmy aBTomMaTH3arii XapakTepHe BUKOHAHHS PELCITUBHUX BIIPaB Ha 17eHTH(IKALIIO0 Ta
qudepeHIfialito aas PO3BUTKY IHTOHEMAILIMHOTO CIyXy Ta PENpPOAYKTHBHHX - Ha IMITAIIo,
MICTAHOBKY, TpaHc(opMallifo Ta caMoCTiiiHe BXuBaHHSA. E(QEKTHBHUMH 3apeKOMEHIYBaIM cede
IHTEpAKTUBHI BUIU IISILHOCTI, cepen sskux Video Warm-ups (“Rachel’s English”, “Jill Diamond”,
“FluentU”) — KOpOTKi €ITi30au, 110 JO3BOJISIOTH HE JHIIIe aBTOMATH3yBaTH IHTOHAIIIHI MOENI, a i
MaloTh KOMYHIKATHBHHH moreHiriain; Stress Shifting; Inside Out, mig yac Kol CTyIeHTH 00MParoTh
eMOIIii: macTs, ’kanoba, *ax, 3aI0BOJICHHsI Ta iH. Ta OEPYTh y4acTh y MOJIOraX, BAKOPUCTOBYIOUYH
IHTOHALIHE O(POPMIIEHHS BUKIIOUHO 00OpaHoi eMOIlii.

OaupuM 3 HaROUIBIN Ti€BMX Ta IPOAYKTHMBHHMX 3aBHaHbL IS aBTOMATH3aIlil 1HTOHAIlIHHMX
Mozenell MO)KHa BBaKaTH O3BY4YyBaHHs emizofy i3 ¢inmbma. CTymeHTH MpaloTh y Mapax,
HaMararo4yuch IPE3eHTYBATH HAaWOUIBII aBTEHTHYHY a00 X OpPUTIHAJIBLHY BEPCIO Bixeo (parmeHra.
3aBgaHHs TaKOro TaTYHKY MOTHBYIOTh THX, XTO BHBYAIOTh IHO3EMHY MOBY, A0 IIOJAJIBIIOrO
CaMOPO3BUTKY, TBOPYOCTI Ta HAIOJETJIMBOI POOOTH HAJ IOKPAIICHHSAM BJIACHOI BHMOBH Ta
IHTOHAIIII.

Bucnoexu 3 oanozo oocnioxcennsn i nepcnexkmugéu. Y BHCHOBKAX JOIJIBGHO 3a3HAYMTH, IO
npouec ¢GopMyBaHHSA (POHOJIOrIYHOI KOMIIETEHTHOCTI MAaHOyTHIX YYWTEIB 1HO3EMHOI MOBH
CKIAgHUI Ta OaraToeTamHuil, IO YCKIAJHIOETHCS CHEMU(BIKOI iX MMOJAIbIION MPodeCiHHOT
mistibHOCTL. CaMe TOMY akIEeHT y poOOTi 31 CTyJAeHTaMH B OBOJIOIIHHI aHTIIIHCHKOIO (DOHETHUKOIO
HEOOXIMHO pOOMTH He JHIIE Ha aBTOMATH3allii YMIHL 1 HABHYOK, a H Ha 030pO€HHI MaHOyTHIX
yuuTeniB (OHCTHYHMMM 3HAHHSAMH Ta METOAAMHM BHUKIAJaHHS (OHETHMKM Ha pPI3HUX eTamax
HaBYaHHS, HEOOX1MHUMH iM Y oAb MpodeciiiHii JisITbHOCTI.
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